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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Сформировать готовность работы в коллективе на основе знаний в области профессиональной и корпоративной

этики.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-4: готовностью к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и

правовых норм, к проявлению уважения к людям, готовностью нести ответственность за поддержание

доверительных партнерских отношений

Знать:

моральные и правовые нормы, необходимые для работы и социального взаимодействия с целью проявления уважения к

людям и поддержания доверительных партнерских отношений в коллективе.

Уметь:

проявлять уважение к людям и  готовность к работе в коллективе, нести ответственность за поддержание доверительных

партнерских отношений  на основе моральных и правовых норм.

Владеть:

социальными и правовыми нормами, необходимыми для работы и социального взаимодействия с целью поддержания

доверительных и партнерских отношений в коллективе.

ОК-8: владением культурой мышления, способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и

выбору путей их достижения, владением культурой устной и письменной речи

Знать:

иностранный язык в объеме, необходимом для  восприятия иноязычной  устной/письменной информации;

стратегии извлечения нужной информации из источников различной тематики;

Уметь:

формулировать цели при отборе, анализе и обобщении информации, изложенной в источниках различной тематики;

ставить  цели  (и  формулировать  их)  и  выбирать  пути  их  достижения.

Владеть:

навыками использования терминологии различной тематики для   анализа и обобщения  актуальной информации разной

тематики знания.

ОК-9: способностью применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего

интеллектуального развития, повышения культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего

здоровья, нравственного и физического самосовершенствования

Знать:

методы и средства познания и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня и

профессиональной компетенции;

Уметь:

применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения

культурного уровня, профессиональной компетенции.

Владеть:
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навыками применения средств и методов познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития,

повышения культурного уровня, профессиональной компетенции.

ОК-12: способностью использовать действующее законодательство

Знать:

 действующее законодательство своей страны с целью использования его в организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

использовать  свои права как гражданина своей страны  и  действующее законодательство в организационной

деятельности лингвиста.

Владеть:

знаниями  своих прав и обязанностей на основании действующего законодательства и  способов его  применения в

организационной деятельности лингвиста.

ОК-14: готовностью к постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства

Знать:

организацию практической и/или познавательной деятельности с целью повышения своей квалификации и мастерства;

Уметь:

изменять направленность обучения на основе практической деятельности,  опыта, повышать свою квалификацию/опыт в

соответствии с актуальными тенденциями конкретной области профессиональных знаний;

Владеть:

навыком планирования самостоятельной деятельности, создания технологий презентаций собственной деятельности.

ОК-15: способностью критически оценивать свои достоинства и недостатки, намечать пути и выбирать средства

саморазвития

Знать:

основы психологии, основные методы самоанализа и самопрезентации.

Уметь:

 критически оценивать свои достоинства и недостатки, намечать пути их устранения.на основе полученных знаний.

Владеть:

способностью критически оценивать себя и намечать пути устранения недостатков в процессе организационной

деятельности.

ОК-16: способностью к пониманию социальной значимости своей будущей профессии, владением высокой

мотивацией к выполнению профессиональной деятельности

Знать:

историю профессии лингвиста, ее основные черты;

формы и приемы обновления профессиональных знаний лингвиста.
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Уметь:

объяснить сущность и основные характеристики профессии лингвиста;

использовать формы и приемы обновления профессиональных знаний и технической информации, необходимых для

организационной деятельности лингвиста.

Владеть:

высокой мотивацией к профессиональной деятельности лингвиста;

навыками доказательства социальной значимости профессии лингвиста.

ОПК-8: способностью представлять специфику иноязычной научной картины мира, основные особенности

научного дискурса в русском жестовом и изучаемых иностранных языках

Знать:

специфику иноязычной научной картины мира и основные особенности научного дискурса.

Уметь:

ориентироваться в иноязычной  научной картине мира и основных особенностях научного дискурса.

Владеть:

навыками применения дискурсивных маркеров  иноязычной научной картины мира в организационной деятельности

лингвиста.

ОПК-15: способностью структурировать и интегрировать знания из различных областей профессиональной

деятельности и уметь творчески использовать и развивать эти знания в ходе решения профессиональных задач

Знать:

способы, пути интегрирования знания из различных областей профессиональной деятельности, необходимые для

организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

творчески использовать и развивать эти знания в ходе решения профессиональных задач.

Владеть:

навыками  структурирования  и интегрирования  знаний из различных областей профессиональной деятельности,

необходимых для оргнизационной деятельности лингвиста.

ОПК-16: способностью видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин (модулей) и понимать их значение

для будущей профессиональной деятельности

Знать:

междисциплинарные связи изучаемых дисциплин (модулей) и понимать их значение для организационной деятельности

лингвиста.

Уметь:

видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин (модулей) и понимать их значение для организационной

деятельности лингвиста.

Владеть:
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навыками выявления  междисциплинарных связей изучаемых дисциплин (модулей) и понимать их значение для

организационной деятельности лингвиста.

ОПК-17: владением современной информационной и библиографической культурой

Знать:

специфику современной  информационной и библиографической культуры.

Уметь:

использовать современные информационно-коммуникационные технологии в организационной деятельности лингвиста.

Владеть:

технологиями работы с современными информационными ресурсами  необходимыми для будущей профессиональной

деятельности.

ОПК-20: готовностью применять современные технологии сбора, обработки и интерпретации полученных

экспериментальных данных

Знать:

современные технологии сбора, обработки и интерпретации  экспериментальных данных, полученных в процессе

организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

применять современные технологии сбора, обработки и интерпретации полученных экспериментальных данных в

процессе организационной деятельности лингвиста.

Владеть:

навыками сбора, обработки и интерпретации полученных экспериментальных данных в процессе организационной

деятельности лингвиста.

ОПК-21: способностью адаптироваться к новым условиям деятельности, творчески использовать полученные

знания, навыки и компетенции за пределами узко профессиональной сферы

Знать:

особенности использования  полученных знаний, навыков и компетенций за пределами узко профессиональной сферы.

Уметь:

адаптироваться к новым условиям деятельности, творчески использовать полученные знания, навыки и компетенции за

пределами узко профессиональной сферы.

Владеть:

навыками  адаптироваться к новым условиям деятельности, творчески использовать полученные знания, навыки и

компетенции за пределами узко профессиональной сферы.

ОПК-22: владением приемами составления и оформления научной документации (диссертаций, отчетов, обзоров,

рефератов, аннотаций, докладов, статей), библиографии и ссылок

Знать:
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основные требования к составлению и оформлению научной документации в организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

составлять план научного лингвистического исследования.

Владеть:

приёмами составления и оформления научной документации, бибилиографии и ссылок в будущей профессиональной

деятельности.

ОПК-23: способностью самостоятельно приобретать и использовать в исследовательской и практической

деятельности новые знания и умения, расширять и углублять собственную научную компетентность

Знать:

способы получения и сипользования новых знаний  и умений в организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

использовать новые знания и умения в исследовательской и практической леятельности.

Владеть:

общепрофессиональной компетентностью для успешной организационной деятельности лингвиста.

ОПК-24: способностью к самостоятельному освоению инновационных областей и новых методов исследования

Знать:

инновационные области и новые методы лингвистических исследований.

Уметь:

самостоятельно осваивать инновационные области и новые методы исследования.

Владеть:

способностью к самостоятельному освоениюь инновационных областей и новых методов исследования.

ОПК-28: способностью ориентироваться на рынке труда и занятости в части, касающейся своей профессиональной

деятельности, обладает системой навыков экзистенциальной компетенции (изучение рынка труда, составление

резюме, проведение собеседования и переговоров с потенциальным работодателем)

Знать:

положение на рынке труда и занятости в части, касающейся профессиональной деятельности лингвиста.

Уметь:

составлять резюме, проводить собеседования и переговоры с потенциальным работодателем.

Владеть:

способностью ориентироваться  на рынке труда и занятости в части, касающейся профессиональной деятельности

лингвиста:
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системой навыков экзистенциальной компетенции.

ОПК-29: владением глубокими знаниями в области профессиональной и корпоративной этики, способностью

хранить конфиденциальную информацию

Знать:

корпоративную этику в области организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

пользоваться знаниями в области профессиональной и корпоративной этики лингвиста.

Владеть:

навыками в области профессиональной и корпоративной этики лингвиста.

ОПК-30: владением навыками управления профессиональным коллективом лингвистов и способами организации

его работы в целях достижения максимально эффективных результатов

Знать:

способы управления профессиональным коллективом лингвистов.

Уметь:

управлять профессиональным коллективом лингвистов;

уметь организовывать работу коллектива лингвистов в целях достижения максимально эффективных результатов.

Владеть:

навыками управления профессиональным коллективом лингвистов;

способами организации работы коллектива лингвистов в целях достижения максимально эффективных результатов.

ОПК-31: владением навыками организации НИР и управления научно-исследовательским коллективом

Знать:

технологию организации НИР и управления научно-исследовательским коллективом лингвистов.

Уметь:

организовывать НИР и управлять научно-исследовательским коллективом лингвистов.

Владеть:

навыками организации НИР и управления научно-исследовательским коллективом лингвистов.

ОПК-32: владением системными знаниями в области психологии коллектива и навыками менеджмента

организации

Знать:

психологию межличностных отношений в коллективе и специфику менеджмента лингвистической организации.

Уметь:

пользоваться навыками менеджмента организации лингвистов.
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Владеть:

системными знаниями в области психологии коллектива и менеджмента организации лингвистов.

ПК-2: способностью применять новые педагогические технологии воспитания и обучения с целью формирования у

обучающихся черт вторичной языковой личности, развития первичной языковой личности, формирования

коммуникативной и межкультурной компетенции обучающихся

Знать:

новые педагогические технологии воспитания и обучения для формирования основных черт вторичной языковой

личности.

Уметь:

применять новые педагогические технологии воспитания и обучения с целью формирования у обучающихся черт

вторичной языковой личности, развития первичной языковой личности, формирования коммуникативной и

межкультурной компетенции обучающихся.

Владеть:

способностью применять новые педагогические технологии воспитания и обучения с целью формирования у обучающихся

черт вторичной языковой личности, развития первичной языковой личности, формирования коммуникативной и

межкультурной компетенции обучающихся.

ПК-3: владением современными технологиями организации образовательной деятельности и оценки достижений

обучающихся на различных этапах обучения

Знать:

современные технологии организации образовательной деятельности и оценки достижений обучающихся в области

лингвистики.

Уметь:

применять современные технологии организации образовательной деятельности и оценки достижений обучающихся в

области лингвистики.

Владеть:

 современными технологиями организации образовательной деятельности и оценки достижений обучающихся в области

лингвистики.

ПК-4: способностью эффективно строить учебную деятельность на всех уровнях и этапах лингвистического

образования, включая высшее образование и дополнительное профессиональное образование

Знать:

основные этапы лингвистического образования, включая высшее образование и дополнительное профессиональное

образование.

Уметь:

эффективно строить учебную деятельность на всех уровнях и этапах лингвистического образования, включая высшее

образование и дополнительное профессиональное образование.

Владеть:
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способностью эффективно строить учебную деятельность на всех уровнях и этапах лингвистического образования,

включая высшее образование и дополнительное профессиональное образование.

ПК-32: готовностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной лингвистики,

лингводидактики, теории перевода и межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач и

обладать способностью их творческого использования и развития в ходе решения профессиональных задач

Знать:

междисциплинарный терминологический аппарат необходимый  для организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

использовать междисциплинарный терминологический аппарат необходимый  для организационной деятельности

лингвиста.

Владеть:

навыками самостоятельного приобретения знаний, эффективными стратегиями и приемами, направленными на

достижение индивидуальных и общих образовательных целей.

ПК-33: способностью выдвигать научные гипотезы в сфере профессиональной деятельности и последовательно

развивать аргументацию в их защиту

Знать:

способы и основания выдвижения научных гипотез в сфере профессиональной деятельности лингвиста.

Уметь:

выдвигать и обосновывать гипотезы, подбирать и развивать аргументы в пользу сформулированной идеи  в сфере

профессиональной деятельности лингвиста.

Владеть:

навыками ведения спора и научной полемики в сфере профессиональной деятельности лингвиста.

ПК-34: владением современными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования и проведения

эмпирических исследований проблемных ситуаций и диссонансов в сфере межкультурной коммуникации

Знать:

современные методики поиска, анализа и обработки материала исследования в сфере межкультурной коммуникации.

Уметь:

обобщать и систематизировать факты, сведения и знания, аргументировать и контраргументировать, критически

переосмысливать имеющийся опыт в сфере межкультурной коммуникации.

Владеть:

методикой работы с различными видами информационных источников.

ПК-35: владением методиками экспертной оценки программных продуктов лингвистического профиля

Знать:
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программные продукты лингвистического профиля, методики экспертной оценки программных продуктов в

организационной деятельности лингвиста.

Уметь:

проводить апробацию программных продуктов лингвистического профиля.

Владеть:

методиками экспертной оценки программных продуктов лингвистического профиля.

ПК-36: способностью оценить качество исследования в данной предметной области, соотнести новую информацию

с уже имеющейся, логично и последовательно представить результаты собственного исследования

Знать:

требования, предъявляемые к подготовке и защите лингвистической исследовательской работы, ее формальные и

содержательные элементы.

Уметь:

оценивать качество исследования в своей предметной области.

Владеть:

навыками оценки качества исследования в своей предметной области.

ПК-37: владением основами современной информационной и библиографической культуры

Знать:

основные понятия и задачи информационной и библиографической культуры в сфере лингвистики.

Уметь:

использовать основные технологии современной информационной и библиографической культуры в сфере лингвистики.

Владеть:

навыками корректного и эффективного использования информационных лингвистических ресурсов, доступного

аппаратного обеспечения и специализированных прикладных программ в своей профессиональной деятельности.


